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To adjust your cooktop for use with propane (LP) gas, follow 
these instructions:
1.  Disconnect all electrical power, at the main circuit breaker or 

fuse box.

CONVERTING THE PRESSURE REGULATOR

CONVERTING THE COOKTOP BURNERS

regulator with an adjustable 
wrench.

inside of the nut, turn the pin 180° 
and snap the pin back into the 
nut. 

3.  Re-install the nut onto the regulator.

TOOLS REQUIRED:
• 

(blade approximately 
3/32” across)

•  
or 7mm

• 
• Adjustable wrench

PROPANE (LP) CONVERSION INSTRUCTIONS

WARNING  Do not operate the cooktop when using 

result in serious injury.

natural gas. To use propane (LP) gas, the regulator and burner 

is packaged with the unit.

CHECK SURFACE BURNERS

Push and turn a knob to the LITE position. A clicking sound 
indicates proper operation of the ignition system. When lighting 

from only the one selected. Once air is purged from the supply 
line, burner should light within 4 seconds. After burner lights, 
rotate the knob out of the LITE position. Try each burner in 

Quality of Flames 

should look like (A) or (B).

show signs of an orange tint when well heated or signs of 

WARNING   Explosion Hazard
Death or serious injury can result from failure to follow 
these instructions.

• Replace all parts and panels before operating.

ADJUSTING LOW FLAME SETTING  
ON COOKTOP BURNERS

Low setting adjustments must be made with 2 other burners 

extinguished when other burners are turned on.
A. Turn on surface burners to medium setting.

B. Turn the knob on the burner being adjusted to “LO”.

shaft as shown. Turn clockwise as 
far as possible while maintaining a 

slowly turn adjustment screw 

exists for each burner. 

E.  Additionally, for each burner being adjusted, quickly 

ADDITIONAL INFORMATION

SPECIAL NOTE: 
To convert the cooktop back to natural gas, reverse the 
instructions given in making propane (LP) adjustments.

NOTICE:

out the propane (LP) sticker and include your name, 

sticker to the cooktop near the regulator to alert others 

the appliance is set to use natural gas.
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Denotes 1.98mm Orifice size opening
Denotes Natural GasN

Center adjustment screw 
for all burners except the 
Multi-Ring Burner

Inside shaft

Round BurnersBURNER OUTPUT RATINGS: BTU/HR
Propane (LP) Gas 10” W.C.P.

BURNER BTU RATE
ORIFICE 

SIZE (mm) MARKING
LF, LR 8,500 0.84 84L

RR 5,500 0.71 71L
RF 11,000

opening in the base.

attached to the regulator. The 

determine the placement of 

NOTICE: 

D.  

 screwed into the gas injets.
E.  

these instructions, and replace onto the regulator for 

F.  Replace the gaskets, burner bases, and electrodes. Install 

maximum torque is 11 inch-pounds.
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Denotes 0.95mm Orifice size opening
Denotes LP (Propane)

This 
Assembly

Orifice Spud Located 
Through This Opening

LF

RR

RF

LR

BURNER OUTPUT RATINGS: BTU/HR
NG (Natural) Gas 4” W.C.P.

BURNER BTU RATE
ORIFICE SIZE 

(mm) MARKING
LF, LR 1.50 150N

RR 5,500 1.22 122N
RF 11,500

(A) Soft blue flames—
Normal for natural gas

(B) Yellow tips on 
outer cones—
Normal for propane (LP) gas

Natural 
Gas

LP Gas

Nut

Natural 
Gas LP Gas

Nut



INSTRUCTIONS POUR LA CONVERSION AU 
PROPANE (GPL)
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Pour régler votre table de cuisson pour le propane, suivez ces 
instructions :
1.  Coupez l’alimentation électrique au disjoncteur principal ou 

à la boîte des fusibles.
2.  Coupez l’alimentation du gaz à la table de cuisson en 

fermant le robinet d’arrêt du gaz manuel.

CONVERSION DU RÉGULATEUR DE 
PRESSION

CONVERSION DES BRÛLEURS DE LA 
TABLE DE CUISSON

1.  Retirez l’écrou du régulateur 
de pression à l’aide d’une clé 
réglable.

2.  Retirez la goupille en plastique 
de l’intérieur de l’écrou, tournez 
la goupille de 180° et remettez-
la en place dans l’écrou. 

3. Réinstallez l’écrou sur le régulateur.
4.  Appliquez l’étiquette de conversion GPL à côté de la plaque 

signalétique.

OUTILS REQUIS :
• Tournevis à lame plate 

(largeur de 3/32 po environ)
• Tournevis à douille : 1/4 po, 

9/32 po ou 7 mm

• Tournevis Torx T15
• Clé réglable

INSTRUCTIONS POUR LA CONVERSION AU PROPANE (GPL)

AVERTISSEMENT  N’utilisez pas la table de cuisson si 
vous employez du gaz propane (GPL) avant de convertir 

gaz propane (GPL). L’omission de respecter cette consigne 

toxiques représentant un risque de blessure grave.

pour le gaz naturel. Pour utiliser le gaz propane (GPL), il faut 

emballé avec l’appareil.

VÉRIFICATION DES BRÛLEURS DE 
SURFACE

Appuyez sur un bouton et tournez-le sur la position LITE 
(allumage). Un clic indique le bon fonctionnement du système 

 

à l'illustration (A) ou (B).

raison de particules dans le gaz ou l'air.

AVERTISSEMENT   Risque d’explosion
L’omission d’observer ces instructions peut causer des 
blessures sévères, voire fatales.

seulement.
•  Coupez l’alimentation électrique et du gaz avant le service.

réparation.
•  Remettez en place toutes les pièces et tous les panneaux 

avant l’utilisation.

RÉGLAGE DES FLAMMES BASSES SUR 
LES BRÛLEURS DE LA TABLE DE CUISSON

allumés.

C.  Retirez le bouton et insérez un petit 
tournevis à lame plate dans la tige 
de robinet comme illustré. Tournez 
dans le sens des aiguilles aussi loin 
que possible tout en maintenant une 

les robinets.

instable, tournez lentement la vis de 
réglage dans le sens contraire des 

rapidement les portes d’armoire tout en observant la 

dans le sens contraire des aiguilles pour obtenir une 

RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES

REMARQUE SPÉCIALE :  
Pour reconvertir la table de cuisson au gaz naturel, 
inversez les instructions fournies pour les réglages du 
propane (GPL)..

AVIS :
Une fois la conversion terminée et validée, remplissez 

votre nom, votre organisation et la date à laquelle la 

sur la table de cuisson près du régulateur pour signaler 
aux utilisateurs à l’avenir que cet électroménager a été 
converti au propane (GPL). Si vous procédez à une 
reconversion au gaz naturel depuis le propane (GPL), 

naturel.
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Vis de réglage centrale 

plusieurs anneaux.

À l’intérieur 
de la tige

Brûleurs ronds

PUISSANCE CALORIFIQUE DES BRÛLEURS : BTU/H
Gaz propane (GPL) 10 po de colonne d’eau

BRÛLEUR TAUX BTU
DIA. ORI-

MARQUAGE
LF, LR 8,500 0.84 84L

RR 5,500 0.71 71L
RF 11,000 0.99 99L

A.  Retirez l’assemblage. 

B.  À l’aide d’un tournevis à douille 7 mm ou 9/32 po, retirez 

au régulateur. La surface 

Reportez-vous au tableau et 
à l’illustration pour déterminer 

pour propane (GPL).

AVIS : 

au gaz naturel.

D.  À l’aide d’un tournevis à douille 7 mm ou 9/32 po, installez 
les orifices pour propane (GPL) à leurs emplacements 
précis. 

sont vissés fermement dans les injecteurs de gaz.
E.  Installez les anciens orifices dans le support métallique 

avec les présentes instructions, et replacez le tout sur le 
régulateur en vue d’une possible conversion.

pas excessivement. Le couple maximum est de 11 pouces-
livres.

Retirer cet 
assemblage

Injecteur de l’orifice situé dans 
cette ouverture

LF

RR

RF

LR

PUISSANCE CALORIFIQUE DES BRÛLEURS : BTU/H
Gaz naturel (GN) 4 po de colonne d’eau

BRÛLEUR TAUX BTU
DIA. ORIFICE MAR-

QUAGE
LF, LR 9,100 1.50 150N

RR 5,500 1.22 122N
RF 11,500 1.69 169N

Normal pour le gaz naturel

Normal pour le propane (GPL)

Gaz 
naturel

GPL

ÉcrouGaz 
naturel GPL

Écrou
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Denotes LP (Propane)Désigne le GPL (propane)

Désigne le gaz naturel
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CONVERSIÓN DEL REGULADOR  
DE PRESIÓN

CONVERSIÓN DE LOS QUEMADORES  
DE LA SUPERFICIE DE COCCIÓN

HERRAMIENTAS REQUERIDAS:
• • 

• 
• 

INSTRUCCIONES DE CONVERSIÓN A PROPANO (LP)

ADVERTENCIA  

CONTROLE LAS CABEZAS DE LOS  
QUEMADORES

Calidad de las Llamas 

ADVERTENCIA   Riesgo de Explosión

AJUSTE LA CONFIGURACIÓN DE LLAMA 
BAJA EN LOS QUEMADORES DE LA SU-

PERFICIE DE COCCIÓN

INFORMACIÓN ADICIONAL

NOTA ESPECIAL:  

AVISO:

Redondos

CALIFICACIONES DE POTENCIA DE LOS  
QUEMADORES: BTU/HR

QUEMADOR
ÍNDICE 
DE BTU

TAMAÑO DEL 
ORIFICIO (mm) CALIFICACIÓN

RR

AVISO: 

Éste 

LF

RR

RF

LR

CALIFICACIONES DE POTENCIA DE LOS QUEMADO-
RES: BTU/HR

QUEMADOR
ÍNDICE  
DE BTU

TAMAÑO DEL 
ORIFICIO (mm)

CALIFI-
CACIÓN

RR 1.22 122N
1.69 169N

Natural

Natural
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